List 24.
Tecaj XV

Izhajajo vsako sredo po celi poli.

Sadnemu drevju Skodljiva gosenca tega mesca.

Gosenc je vec plemen. Ze ve¢ ko en teden je, kar
se je po drevji, zlasti po jablanah, razlezla tista gosenca,
ktera spada v versto molov kozuhoveov in suknovecov; za-
leze jo majhen metuljcek s cveterimi perutnicicami, kterih
dve sprednji ste bele kot sneg in s cernimi picicami opi-
sane; dve zadnje pa ste sivkaste in kosmate. Imenuje se
ta metuljcek jabelkac ali jabelcni molj (Apfelschabe,
h}fponomenta malinellus j. Gosenca njegwa majhna, siv-
kasta, s cernimi pikami, silno ziva, je zlo skodljiva po-
sebno Jahlanam ; Spozna se na drevji lahkﬁ po pajcevinah,
v ktere je zavita. Se kakih 8 do 10 dni bo Skodo delala.

Gospodarji, kterim vam je za sadje mar, pokon ca_]te
jo, da oberete pridno vse pajcevine, kaknr jih pridno ze

celi teden oberajo nasi kmetijski ucenci na vertu kmetijske
druzbe. F. Schmidt.

Gospodarske in ZivinozdravilSke Skusnje.
(Ali kaj pomaga pusati sadnim drevesom,
in kdaj in kako naj se jim pusa?). Na te vprasanja
beremo v letniku pruske vertnarske druzbe ta-le prav pod-
ucni odgover: 1) Pusati drevesom, to je, podolgoma po
deblu z ojstrim vertnim nozem kozo do lesa prerezati in
vleci ta ris tako, da na drugi strani nehas, kjer si zacel,
je kaj dober pomocek, v dveh ali treh letih take drevesa
rodovitne narediti, kiterec so nerodovitne zavoljo starosti
ali ¢e mlade zavoljo preobilne muzge le na rast in les
zenejo. 2) Drevesom, kiere nimajo ravno preobilne muzge,
naj se naredi vec takih risov, kakor takim, ktere so v
svoji polni moci. 3) Najbolji cas drevesom pusati je spo-
mlad; vendar ni napacno to storiti tudi vsaki poletni cas
in se celé v jeseni, ko jim je listje odpadlo. 4) Prerezati
se morajo noter do lesa, teda) koza skozi in skozi prere-
zati. 5) Ze rodovitne drevesa toliko rodovitnise postanejo,
kolikor vec muzge doteka. 6) Vsakemu sadnemu plemenu
pomaga pusanje, le cesnjam ne.
(Kadar konje ali govejo zivino kolje ali
grize), ji vecidel to najbolj pomaga, da se v cevah
po kercu ali kakor koli zaderzanega blata ocedi; zato
pomaga, ji s pooljeno roko v ritnik seci, klistire (brizglje)
z osoljeno vodo pogostoma dajati, jo prepeljevati (pa ne
jahati), notri ji pa veckrat vlivati po celem maslica do-
brega (ne zarkovega) nlJa lanénega ali laskega, kteremu
naj se pridene vselej se kakih 4 all 6 lotov razstopljene
grenke soli (Bittersalz), — nikoli pane solitarja, kakor
zivinozdravnik gosp. Berner v 16. listu stajarskega kme-
tijskega casnika napacno svetuje! Solitar je zdrazenim
cevam hud strup, kteri klanje do vnet_ja cev pripravi.
Ce bi grenka sol ne utegnila dosti mocna biti iztrebiti
¢ev, se more z oljem vred vzeti mocnejsa dvojna sol
(Bnppelﬁalz), nikoli pa — se enkrat opominjamo — ne so-
litar, kteri, ¢e blato zacne gnati, rad unema ceva, zlasti
ako se ga 8 lotov da! Prav bi bilo, da bi sl. vrednistvo
omenjenega casnika preklicalo oni nevarni svet, ker ne-
zdravoikom solitar priporocati, se pravi, z ognjem igrati.

gospodarske, obertniske in narod
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(Skorjo navadne verbe (Weidenrinde) zoper
kervomok goveje zivine) priporoca v laskem zivino-
zdravilskem casniku g. Farero. On pravi, da v pjegovih
kr ﬂ_]lh zivina, kadar na paso hodi, prav pogostoma Kkri sci,
in vcasih se razsiri ta bolezen kakor kuga. Ce se kake
4 lote verbove lubadi ali koze skozi pol ure kuha in ta
verbova veda potem ocedi in shlajena zivini po policu ali
pol bokala na enkrat notri daje, JSkrat na dan, pomaga to
prav dobro, ce bolezen ni se le v zacetku, ampak da ze
vec dni terpi; v zacetku se pa bolje prileze maslic dobrega
ol)a z enim lotom solitarja, kake dvakrat na dan, ker
kervomoca je od konca bolj unetljiva ali prisadna bolezen,
tedaj ji olje ali druge mastne in zlezne reci bolje storé

Kakor grenjke in zagoltne, kakor ste verbova in hrastova
skorja.

Letni zbor ¢. k. kmetijske druibe.

(Dalje.)

Po vsem tem je besedo povzel gospod odbornik Miha
Ambroz in govoril o tem, kako bi se dala vinoreja
na Krajnskem zboljsati.
Nagnala ga je k temu ﬁkuénja lanske dunajske
razstave, pri kteri so bili drugi domaci pridelki s toliko
castjo sprejeti, le vina nase, razun zlahnega pikolita,
so bile za duri postavljene. Tn je gotovo vsakega domo-
ljuba zlo v sercé zabolélo, in ceravno gledé na to, da tudi
na Krajnskem imamo dobre in zdrave vina, moramo reci,
da je ta razsodba preojstra bila, si vendar ne smemo za-
krivati, da je v wvsi ti ojstri sodbi vendar le tudi kos
resnice bilo; gotovo je, da nase vina se niso ta-
kosne kakorsne bi lahko bile, ako bi se spolnovali
zlati nauki, ki jih nepozabljivi rajnki gospod fajmoster
Vertove v E‘Vﬂiih lepih bukvah ,Vinoreja® *) imeno-
vanih_nasim vmore]cum daje.

Cmmu najprej — je rekel gosp. Ambroz — kaj so
dunajski sodniki od nasih vin rekli. Tako-le se glasi
njih sodba, zapisana v velikih bukvah kmetijske razstave:

,Vecidel stoji krajnsko vinstvo se na nizKki stupnp zlasti
na Dolenskem, kjer vecidel vse tiste terte spogajo, ktere
imajo na Hnrvaakem zraven pa se ticino, lipavscino,
volovino in javor, 1z kterth se mnikoli :F;lahne vina ne
morejn narediti. Marvina, ktere Krajnei najbolj cislajo, so
iz stajerskih vinogradov poleg Save. **) Vino pridelujejo
Krajnei na 16,700 oralih; pridelajo ga vsako leto okoli
324,000 veder, kterih vrednost znasa blizo 1 milijon in
29,6000 gold. Tega vina ni zadosti za krajnﬁko dezelo,
zato ga vec tavzent veder iz Stajerskega in Primor-
ﬂkega vsako leto pokupijo. Verhopol)jsko vino iz vi-

*) Dﬂkler ne bo Vertovceva ,Vinoreja® tako rekoc v kri in
meso vsem nasim vinorejcom zlezla, ne bojo ne nase ne hor-
vaske vina po svetu zvonca nusile, in vendar bi ga nosile
tako lahko, ce bi le hotli! Vred.

*%) V tem so se zmotili dunajski Eudmkl ravno tako kakor

gpodej , kjer pravijo, da Krajnci najvec vina pokupijo iz Sta-
jerskega in Primorskega; puzalull so horvasko vino,
kterega Krajnei zraven domacega najvec spijejo. Vred.
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pavskih nogradov gospoda grefa Lantieri-a, kiero sicer po
pravici sluje, ni tabart svoje slave poterdilo. éko&a, da
niso Krajnei poslali svojih zlo rude ¢ih marvin, Kktere
bi se bhile zato, ker so dobre im po eceni, gotovo vinski
sodnii prikupile. Dolenska stran je posebno za vino in
sadje, kakor tudi za svilne cerve in hcele pripravna;
treba je, da bi se vse fo évetero z veliko umnostjo opravljalo ;
zalibog ! da krajnski vinorejci niso ni¢ bolji kakor horvaski.“
Tako je govorila dunajska vinska sodnija.

Cajmo dalje, kaj ona vsem vinorejcom svetuje, da
bi zboljsali svoje vina.

1. Pérvo je, da si vinorejec zasadi zlahnih tert.
Le iz dobrega semena se dobi dobra roba. Kdor gleda le
na obilen pridelik, ne bo pravega zadél. Ktere terte so
zlahne, zraven pa v nasih krajih ze navadne, najde
vinorejec v ,Vinoreji“ Vertovcovi in ,Umnem kmeto-
vanji“ Zalokarjevem. Ne bomo tedaj tu ponavljali, kar
je tam lepo na drobno popisano. Dunajska vinska sodnija
imenuje terte, iz kterih Estrajharji in na Nemskem
najzlahneje vina pridelujejo; naj jih imenujemo tudi mi:
Med zgodnje spadajo: 1. beli, rudeci in cerni klevnar,
2. beli drobni burgundar, 3. visnjevi portugiski; —
med srednji cas zrele: 1. visnjevi frankiski, 2. zeleni
silvan, 3. visnjevi od jezera bodenskega in 4. zeleni m u-
skatelec; — med pozno zrele: 1. rudeci traminec,
2. drobni risling, 3. visnjeva kadarka, 4. tokajcan,
laski risling (eno najrodovitnisih plemen), 6. sipon
(Mosler), 7. rudeci cirfandler. *)

2. Drugo je, da v vsakem nogradu so le take
terte zasajene, ktere dozorijo ob enem. Ze pamet
did, da mesSanca zgodnjih in poznih tert ne more sto-
riti dobrega vina: eno popaci drugo. Bodi Bogu potozeno,
da ta gerda mesanca je ena najvecjih napak krajnske
vinoreje, in da ne bome prisli na bolje, dokler ne popra-
vimo tega!

3. Tretje je, da odpravimo visoko rejo iz nasih
vinogradov in se skozi in skozi poprimemo pritlicne;
zakaj? — =zato, Ker je pri tleh gorkeje in bolje za
grojzdje kakor na visokem. , Hoces dobrega, zlah-
nega vina pridelati, isi ga pri tleh; pritli¢cna
reja ti ga bo dala.* Tako se bere ze tudi v Vertov-
covi ,Vinoreji* na strani 38. Oj, da bi nasi vinorejci
le kajy brali!

4. Ceterto je, da se nograd obdeluje kakor vert,
zato tudi Nemee vinogradu pravi ,2Weingarten.“ Pridno
kopati in dobro gnojiti se mora vinograd. ,Kakor
kokos ne more obilo jajic nesti brez zita, in
krava ne da veliko mleka brez dobre pice, tako
tudi nogradi ne morejo dobrih letin dajati brez
gnoja“ — pravijo ze tudi Vertove v svoji ,Vinoreji
str. 94 — pa kaj! ker je vinorejei nasi ne bero!

5. Peto je: ob pravem casu tergati ali brati,
to je, kadar je grojzdje ze popolnoma zrelo. To
mora postava zapovedati, ce ne, ne pomagajo vsi poduki
nic. Le zrela cesnja, le zrela hruska je dobra — tako je
tudi z vinom,

6. Sesto je umno vinohranilstvo ali umno rav-
nanje z vinom v hramu ali keldru. Kdor tega ne zna, ne
bo nikoli dobrega blaga si napravil. To pa razame le malo
malo kdo, zaka) vinohranilstvo se opira na ke-
mijske vednosti, od kterih se wvecini nasih vinorejcov
se celd ne sanja nic.
K temu, da se vino v sodecu dobro wuzori, je ,treba
znati ve¢ kakor le hruske pec.* V kakosnih sodcih naj se
hranuje, kakosen naj je hram, kako naj se prav zaliva in
presnemova itd. — to razume malokdo prav, in po na-

*) Poglej Pristavek Kk Vertoveovi ,Vinoreji“ in v popisu
tertnth plemen po Stajerskem zasajenih ali saj znanih ; tu
bos najdel marsiktero teh plemen popisano. Vred.
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pacnem ravaanji v hramua, se iz dobrega mosta naredi
malovredno vino, Vecina nasih vinorejcov zuna le drozgati
in lovsati; v fem so nekteri res pravi mojstri. Res je pa
tudi, da umno vinohranilstve ali klefijsivo je najbolje in
najcenejse le tam mogoce, kjer je veliko vina skupaj,
zato so vinske druzbeé, vinske zaloge in tergo-
vine najbolja pomoc, da vino kake dezele dobro ime
zadobi in se mu velika kupcija odpré. Ce stopi vec¢ vino-
rejcov v spanovijo, da vsak da toliko in toliko svojega vina
v to skupno zalogo, in seé vinohranilstvo izroci potem zve-
denemu mojstru v tem, in se potem tako vino prodaja iz
velike zaloge: to privabi domacemu vinu dobro ime in
dosti kupca.

Gosp. dezelni poglavar so vprasali na to: Ali se
nic ne slisi, da bi se na Krajnskem napravila kaka vinsk a
druzba kakor na Stajarskem, Ki dobro napreduje? Od-
govor je bil, da se se nic ne slisi, da bi se tadi krajnski
vinorejci tega koristnega pocetja lotili.

Ko je gosp. Ambroz koncal svoj govor, ki je vreden,
da bi ga nasi vinorejci dobro dobre prevdarili, je bil zber
postrezen =z dobro kapljico lanskega pridelka, ktero so
precastiti gosp. grof Barbo druzbi darovali; bilo je eno
(cerno) vino iz dobroznanega vinograda .Gobea“ imeno-
vanega, drugo pa iz terte ,Riesling®*, kfero bo v kakih
treh letih (zakaj toliko potrebuje ,Riesling“, da se popel-
noma uzori), kaj zlahno vine.

(Dalje sledi.)

Napake sloyenskega pisanja.
Spisal Fr. Levstik.

(Dalje.)

b) Na pol sostave so tudi imena tacih krajev in
vasi, ki imajo dve besedi: predlog in ime, na priliko
LZ<Podgaber.* V imenovavnika pravimo: ,tu je pod Ga-
brom*, pa tudi: ,,tt je Podgaber*“; v rodivniku ,,Po d-
gabra“; v dajavnikua: ,,Podgabru‘; v kazavniku: ,,Pod-
gaber*“; v mestniku: ,,zdaj smo pod Gabrom*, redko:
ww Podgabru*“; v storivmiku: ,,(pred) Podgabrom.*
Po tem izgledu se rabijo: ,Medvode, Preddvor, Pod-
réber* itd.; se eelé: ,,predpust.”
¢) Nektera vaska imena, ki zopet imajo dve besedi:
prilog in ime, rabimo na dva nacina; sklanjate se namrec
ali obé besedi vsaka posebej, ali pa obé za eno v
sostavi, na pr. ,,Kamni verh.* Govorise: ,Kamniverh,
Kamniverha*; ali pa: ,Kamni verh, Kamnega
verha itd. Tako je tudi: ,,STané verh, Bezji grad“
i. t. d. Nektera taka imena se pa uze do dobrega sostave,
na pr. ,Martini verh, Vini verh, Visehrad (¢sk.),
Carigrad (srb.), Krusedol (srb.), Beograd® (srb.);
Slovenec pa vender pravi: ,,Beli grad, Belega grada.™
— Ravno po tem potu so se tudi skercila nekterih oseb imena,
kakor: ,,Pustoverh, Maloverh, Velikoverh* iid.
Ker smo uze pri tej reci, poglejmo se io, kako se
delajo prilogi in imena prebivaveem tistih vasi, Ki imajo
prilog in ime v sebi, na priliko ,Cerna gora, Uer-
nogorec, cerngorski; Pusti hrib, Pustohribec,
pustohribic¢ *), pa tudi: pustohribski; Zlati rep,
Zlatorepec, zlatorepic in tudi: zlatorepski; Hudi
konec, Hudokoncan, hudokonc; Mala sleviea,
Maloslevljan, maloslevski* ifd. |

Izberimo si druzih, ki imajo pred imenom besedo:
wsvet“, ali pa morda prilog trijeh zlogov, da so
tedaj sostavam predolge, na pr. ,,Vélika slévica,
Slevljan, slevski; Vélike lasce, Lascan, laski;
Sveta trojica, trojiski, (imena se nisem slisal; pa

*¥) LLascanje iz nekterih osebnih in hisnih imen se delajo
priloge, kakor so imeli stari Slovenci navado, na pr.
~Zajec, zajé; Zivec, zive; Kropec, kropic; Grében,
egrebénc¢; Virant, viranc* itd. Pis.



menda bi se reklo: Trojican?); Dvorska vas, Dvor-
jan, dvorski; Kervave peci, Kervavee, kervav-
gki; Ilova gora, llovec, llovar, ilovski, ilov;
Sveti kriz, Svetokrizan, svetokriski, se raje pa:
Krizan, Kriscan, kriski; sveti Ureh, Urhoveg,
urhov; sveti Gregor, Gregorec, gregorski Vi-
dimo, da pri le-tih se delajo imena ljudem ali iz priloga
(Ilovec, Dvorjan), ali pa iz imena (Slevljan, Urhovec).

Kdor mora veckrat pisati imena vasém in prebi-
vaveem, gotovo ima veliko sitnost, ker nihce, ako ni
slisal, ne more vselej vediti, kako se dela iz vaskega
imena ime prebivavcem. Pri Turjaku je vas: vyl 1 p=
liene*, a clovek iz nje se imenuje: ,Lipnican®, in v
muoznem stevile: ,Lipnic¢anje“, pa tudi: ,Lipnici®
Druga vas je: ,Srobotnik'; iz tega se govori: ,,Sro-
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vojne cete niso bili z Adonijem. — Ko tedaj Adonija ovne

boc¢an, sroboski“; dalje: ,Retje', in potem: ,ERe't-:
nican, rétniski‘ Slisal sem praviti, da se enl vasl
pravi: ,,Lemovce®“, ljudem pa: ,Movljanje.” Gospodi

slovarsceki naj bi tedaj vsacemu krajevemu ali vas-

kemu imenu prideli: kako se pravi endasnjim lju-~
dem, in pa kako se nareja prilog iz tega; dalje naj bi
pri vsacem imenu povedali mestnik s predlogom, ker
to ni vselej res, kar uceé slovnice, da vasi, ki na visocem
stojé, pred-se jemljo: ,mna‘, kiere so pa nizko, hocejo:
,,v*; dostikrat se ravno na robe govorl.

Splosna opomba k sostavam. Dobe se tudi take
sostave, ki ¢lovek ne vé, kam bi jih uverstil, ali pa, ki
s0 morda celé nepravilno zgrajene; toda tih je malo, In
vecidel so navadne le v smesnicah; e¢asi morda so pa tudi
iz ptujih besed zlozene, kakor: ,klincorba (nagelsuppe
v srb. smesnici), leghaba (riba — steinbeisser, srb.),
moroklinac' — nagel der schiene am rade (srb.). Slo~
vensko narecje ima c¢udno besedo: ,pil*“, ki ne vém, ne
od kod je, ne kaj znaci; ali ve¢ sostav imamo z njo, ka-
kor: ,piltacice (meke roze, Lasc.), pilpoh (hojeva
smola za lubom), pilpogacica* — tepir (Lasc.) — Tu
moram popraviti, da ,vetrogonija' ni ,,windmiihle**,
kakor sem v pomoti mislil in pisal; ampak ta serbska be-
seda je vse kaj druzega, namrec: ,windbeutel.' Vender
pa menda nih¢e, kdor je sostave prebral, ne bho tajil, da
nasvetovana beseda: ,parogonja‘“ (dampfschiff) lahko

obvelja, (Pl sl)

Potovanje po izhodnem ali po jutrovih dezelah
v letu 1897,

Spisal Mihael Verne.
XXXVL |

Iz Siona sem ogledal tudi na zahodni strani mestia
hrib Gihon, ki pa nima ni¢ zanimivega razun zgodovin-
skega spomina, da je bil Salomon na-njem za Kkralja
oklican in maziljen. David, Savlov naslednik, drugi kralj
izraeljski, je bil pesnik neumerljive slave, hraber in srecen
vojskovodja, izversten kralj in moder vladoslovee, in je
slave in blagostanje naroda svojega visoko povzdignil. Dvo-
rani njegovi pa, dasiravno se novi, so bili zlo popaceni;
vse polno je bilo sebi¢nih priliznjencov in zenskih, ki so
se v vlado utikale. Zato je kralj sinove svoje vecidel le
slabo izredil. Ammon in Absolon sta mu veliko zalosti in
sramote napravila. Absolonova smert ni bila se konec
skrivnih zarotij in punta, ker Adonija Absolona posnema in
isce. prestola se pred ocetove smertjo se polastiti. Sopiril
se je namrec (III. Reg, Ca2p. I v. 5.) rekoc: ,Jaz bom
kraljeval. In napravil si je vozov in konjikov, in petdeset
moz, da bi pred njim tekali. In oce njegov (sivi starcek se
je ze raji grel — kakor pa vladal) ga ni nikdar posvaril
rekoc: Zakaj si to storil? Bil je pa tudi on sila lep in za
Absolonom pervi rojen. In pogovoril se je z Joubom, sinom
Sarvijevim, in z duhovnom Abiatarjem, ki sta Adonjevo

siranko podpirala. PDuheven Sadok pa, in Banaja, Jojadev
sin, in prerok Natan, in Simej in Rej in jedre Davidove

in teleta in vse, kar je bilo tolstega, pri kamnu Zaholet
daruje, ki je blizo zvirka Regel, povabi vse hrate svoje,
kraljeve sine, in vse moze Juda, kraljeve sluzabnike. Na-
tana preroka pa, in Bamnaja, in vseh mocnih, in Salomona,
brata svojega, ne povabi. Tedaj pravi Betsabeji Salomonovi
materi: ,Ali si slisala, da je Adonija, Hagitin sin, kralj
postal, in gospod nas David ne vé ni¢ za to? No tedaj
vzami svet od mene, in ohrani zivljenje sebi in sinu svo-

jemu Salomonu! Idi in pojdi h kralju Davidu in reci mu:

Kaj ne, gospod kralj moj, ti si meni sluzabnici svoji pri-
segel rekoc: Salomon sin tvoj bo kraljeval za menoj, in
on bo sedel na prestolu mojem? Zakaj tedaj kraljuje Ado-

nija? — In ako bos se tam s kraljem govorila, bom prisel

jaz za teboj in bom doversil tvoj govor. Sla je tedaj Bet-

sabea, se pokloni in pocasti kralja. Kralj pa ji pravi: Kaj
hoces? Ona odgovori ter pravi: Gospod moj, prisegel si
pri Gospedu Bogu svojem sluzabnici svoji: Salomon, sin
tvoj bo kraljeval za menoj, in on bo sedel na prestolu
mojem, In glej, sedaj kraljuje Adonija, in ti, gospod kralj
moj, ne ves npi¢ za to. Dal je zaklati volov in vsakoverstnih
pitanih zival, in ovmov kar veliko, in je povabil vse kra-
ljevice, tudi Abiatarja duhovnika, in Joaba nacelnika vojne
cete. Salomona pa, sluzabnika tvojega, ni povabil. Pa go-
spod, kralj moj, oci vseh lzraeljcov so na-te obernjene,
da bi jim naznanil, kdo ima sedeti za teboj, gospod kralj
moj, na prestolu tvojem. Zakaj zgodilo se bo, da, ko bo
zaspal gospod Kkralj moj kakor dedje njegovi, bova steta
jaz in sin moj Salomon med hudodelnike. — In ko se go-
vori s kraljem, pride prerok Natan. In napovejo ga kralju
rekoc¢: Prerok Natan je tu. In ko pred kralja pride in ga
pocasti poklonivsi se do tal, pravi Natan: Gospod, kralj
moj, si li ti djal: Adonija naj kraljuje za menoj, in on
naj sedi na prestolu mojem? zakaj el je danes, in je za-
klal volov in pitane zivali in ovnov kar veliko, in je po-
vabil vse kraljevice in poglavarje vojnih cet, tudi Abiatarja
duhovnika, in jedé in pijé prico njega in pravijo: Naj zivi
kralj Adonija! Mene pa, sluzabnika tvojega, in Sadoka
duhovnika, in Banaja, sina Jojadovega, in Salomona, slu-
zabnika tvojega, ni povabil. Je li izslo povelje to od kralja
gospoda mojega, in meni, sluzabniku svojemu, nisi povedal,
kdo bo sedel za gospodom kraljem mojim na prestolu nje-
‘covem? — In kralj David odgovori rekoc: Poklicite mi
Betsabeo. Ko pride pred kralja in stoji pred njim, priseze
kralj ter pravi: Kakor resnicno zivi Gospod, ki me je
resil od vseh bridkost, kakor sem ti prisegel pri Gospodu
Izraelovem Bogu rekoc: Salomon sin tvoj bo kraljeval za
menoj, in on bho sedel namesto mene na prestolu mojem:
tako bom storil danes. In Betsabea pokloni oblicje do tal
in pocasti kralja rekoca: Naj zivi gospod moj David ve-
koma! David kralj tudi pravi: Poklicite mi duhovnika Sa-
doka in preroka Natana in Jojadovega sina Banaja. Ko
pridejo, jim kralj pravi: Vzamite seboj sluzabnike gospoda
svojega, in posadite Salomona, sina mojega, na mezga
mojega in peljite ga na Gihon. In tam naj ga pomazilita
Sadok, duhoven, in prerok Natan za kralja izraeljskega,
in trobite s trobento in recite: Naj zivi kralj Salomon! In
pojdite za njim, in prisel bo in sedel na prestolu mojem,
in bo kraljeval namesto mene, in ukazal mu bom, da naj
bo vojvoda ¢ez lIzrael in cez Juda. In Banaja, Jojadov
sin, odgovori kralju reko¢: Naj se zgodi tako, in naj po-
terdi Bog besede kralja mojega. Kakor je bil Gospod s
gospodom kraljem mojim, tako maj bo s Salomonom in naj
povzdigne prestol njegov cez prestol gospoda kralja mojega
Davida. Gred6 tedaj Sadok duhovnik in Natan prerok in
Banaja, sin Jojadov, in Ceretani in Felatani, in posade
Salomona na mezga kralja Davida, in ga pripeljejo na

Gihon. In Sadok dubovnik vzame rog z oljem iz sotora,
3%




o e o s e —

in pomazili Salomona, in zatrobentajo s trobento in vse
ljudstvo pravi: Naj zivi kralj Salomon! In vsa mnozica
gré za njim, in ljudje piskajo na piscali, in rajajo od ve-
like radosti, in njih upitje se razlega po zemlji. — Slisi
pa Adonija, in vsi, ki jih je bil povabil, zakaj pojedina je
bila ze koncana; pa tudi Joab slisi trobente glas, ter
pravi: Kaj pomeni upitje hrupecega mesta? Ko se govori,
pride Jonata, sin duhovnika Abiatarja, in Adonija mu pravi:
Le noter, ker si junaski moz in bos kaj dobrega povedal.
Pa Jonata odgovori Adoniju: Nak, zakaj gospod nas, kralj
David je Salomona za kralja postavil, in je poslal z njim
Sadoka duhovnika, in Natana preroka, in Banaja sina Jo-
jadovega, in Ceretane in Feletane, in posadili so ga na
kraljevega mezga, in pomazilila sta ga Sadok duhovnik in
Natan prerok za kralja na Gihonu, in sli so od ondod z
veseljem in mesto je zagromelo: to je glas, ki ste ga
slisali. —

Od te prigodbe ima hrib Gihon slave svojo, ki ne
bo umerla, kakor Salomonova ne. — Iz tega hriba
je izvirala nekdaj dobra voda, Kki je tekla v globoko
dolino z imenom Hinon med Sionom in Gihonom;
sedaj pa je ves suh kakor vsi drugi hribi okrog Jeruzalema.
Ko se je namre¢ Senaherib, kralj asirski, s strasno
vojsko mestu blizal, je dal kralj Ecehija izvirk zamasiti in
zadelati, da bi s pomanjkanjem vode sovraznike odgnal, in
od takrat se je voda pozgubila.

(Dalje sledi.)

Zeodovinske recl,

Klasicen dokaz, da stari Panonci niso bili ne
Celti ne Germani, ampak Sloveni.

Po mojim wunidanjem sostavku ,o0 prihodu novih slo-
venskih rodov v nase kraje“ bi utegnil kdo misliti, da je
s tem overzeno terjenje: ,Slovenskega rodu so bili stari
Noricani in Panonci.“ Pa dobro naj zapomni, kdor je uni
sostavek bral, da je pisano ,novi slovenski rodovi®; to
daje razumeti, da so starji slovenski rodovi® poprej
tukaj imeli biti.

Kteri nasim domacim zgodovinskim recem ne gredoé v
dno gledat, menijo, da misel o slovenscini starih No-
ricanov in Panoncov tici le v kaki prenapeti glavi,
in se spricuje z golimi posiljenimi etimologicnimi dokazi,
ali kakor pravijo, da je .,gola sanjarija panslavistov®, da
se ne opira na nobene historicne dokaze. Pa s tem ni tako.
Naj bi le brali pazno sostavke o tem vprasanji; nasli bi
umes tudi kako klasicno prico. Dve poglavitne take prici
naj v novo postavim na svetlo.

Rimski pisatel) Justin, ki je poleg Troga Pompeja
oznanil del stare zgodovine, pise o prihodu Celtov v nase
kraje tako: ,Galli abundante multitudine, cum eos non
caperent terrae, quae genuerant, trecenta millia hominum
ad sedes novas quaerendas, velut ver sacrum miserunt. Ex
his portio in Italia consedit, quae et Romam captam in-
cendit, et portio Illyricos sinus per strages bar-
barorum penetravit, et in Panonia consedit.”
(Just. Hist. 1. XXIV. e¢. 4.) To je: ,Galijani so zavoljo
preobilne mnozice, ko jih ni mogla obsegati zemlja, ktera
jih je bila rodila, ftri sto tavzent ljudi, kakor posveceno
mladino, poslali novih sedezev iskat. Zmed teh se je en
del v Italii vsedel, ki je tudi Rim vzel in pozgal, in en
del je ilirske sredisca po pobitvi drugacnih
narodov prederl, in se je v Panonii vsedel.“

Kaj je jasno iz teh besed?

1. Da Celti so pozneje prisli v Panonijo, in
ondi niso bili izvirni stanovavei;

2. da pred prikodom Celtov so drugacni na-
rodi v Panonii stanovali, ktere so Celti potolkli, pa
vender ne celoma.
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Iz tega, bo vsak rekel, pa se ne izhaja, da Panonei
so bili Sloveni. Res da ne, pa izhaja saj to, da se
utegnili biti. Ali so pa res bili? Rimski pisatelj Taecit,
ki je posebne bukve pisal o Germanii, govori o stanovavecih
izhodnega dela stare Nemcije tako-le: ,Nec minus valent
retro Marsigni, Gothini, Osi, Buarii; terga Marcomannoram
Quadumque claudunt. E quibus Marsigni et Burii sermone
cultuque Suevos referunt; Gothinos gallica, Osos
pannonica lingua coarguit, non esseGermanos.
— Utram Aravisci in Pannoniam ab Osis, Ger-
manorum natione, an Osi ab Araviscis in Ger-
maniam commigraverint, cum eodem adhue ser-
mone, institutis et moribus uatantur, incertum
est.“ (Tacit. Germania c. 41). To je: ,Ni¢c manj niso
zadaj mogocni Marsigni, Gotini, Osi, Burii; za herbtom
zapirajo Markomane in Kvade. Zmed feh se Marsigni in
Burii po besedi in nosi naznanjujejo kot Sueve (juznonemsk
narod); od Gotinov galijanski, in od Osov pa-
nonski jezik spricuje, da niso Germani. — Ali
80 se Araviski v Panonijo od Osov, med Nemei
zivecega naroda, ali Osi od Araviskov v Ger-
manijo preselili, ker se ravno tisti jezik, na-
prave in obnase rabijo, ni znano.%

Kaj je jasno iz teh besed?

1. Osi so bili sorodni z Araviski, panonskim
narodom, in so govorili panonski jezik;

2. Panonski jezik ni bil ne celtiski, ne ger-
manski, tedaj drugacen, takosen, kakorsen je
bil za Tatrami navaden razun celtiskega in ger-
manskega; zakaj Osi so stanovali za Tatrami, na izvirih
reke Visle, kakor kaze beseda Tacitova, kakor jih tudi
stavijo tehtni zgodovinarji, tamtjé, kjer je danasnji cas
kra) Osviecim, Auschwiz (Primeri: Lowenberg in
Kutscheit, Historisch - geographischer Atlas: Gallien, Bri-
tannien, Germanien und die oberen Donaulinder).
3. Za Tatrami pa so bile poglavitne stano-
valisca nekdanjih Slovenov, kar nihée ne dvomi:
ergo, teda): panonski jezik je bil slovenski, in
Panonci so bili Sleveneci! Quod erat demonstrandam,
kar je bilo dokazati. -

Nocem reci, da je s tem ze vsa pravda dognana;
vsaka rec potrebuje svojega casa, dokler se ne ugodi in
ne sezori; zlasti to velja o slovenskih receh. Koliko
casa se je gnala pravda za glagolico in ecirilico; vzadnje
je glagolica ostala pervinska, pravi plod sv. Cirilla in
Metodja. Taka je tudi pravda o narodnosti starih Panoncov
in Noricanov. Ce ne vec¢, je iz spredaj navedenih pric
jasno, da ta pravda je se: ,eine offene Frage“, ,odperto
vprasanje.“ Hicinger.

Mitologi¢ne _llﬁl'()d[le pripovedke,

I.
O Petru Breboricu in veliki mladi nedelji.

(Iz Varazdinske okolice).

Od nedelje Vuk Stefan. Karadjié v svojem ,riecniku*
tole pripovedauje:

.Svaka se nedjelja zove sveta nedjelja, a posto se
mjesec mijeni, prva se nedjelja zove mlada nedjelja,
u koju zene mnogo kojesta vracaju i idu na razlicne izvore
te se kupaju; nedjelja pak prva po Ilijnu dne zove se
(u Boci) carica nedjelja nad dvanaest nedjelja. U na-
rodu se nasemu misli, da je nedjelja nekaka sveta zena,
kao Sto se i govori: sveia Petka i nedjeljina majka, a 1 na
ikonama se nalaze gde gdjesto ove obadvije.®

Veli se tedaj miada nedelja vsaka prva nedelja peo
mlaji, in da si narod nedeljo misli Zzensko, prica tale
pripovedka:

Bila je negda jedna cura, jako lepa. K nji su vnogi
hodili zato, da je bila krcma tam i gledali su, jeli se bude




nji koj dopal. Ali ona ni stela za ljubav znati; zato su se
spominjali, kaj ¢edu z njum naciniti. Jeden je rekel ocemo
breborovo seme po hizi restepsti, morti bu Koje zrno
okusala, druga¢ ne bude. Onda nji posipljeju zrnja brebo-
rovoga. Gda je v jutro hiza zmetala, vidi puno zrnja i
misle¢i, kakvo je to zrnje, okusa jedno, pa ne je se do-
palo, zabaci ga. Ali ipak je namera ispunjena. Zanosila je
dete, i gda je k porodu bilo, misli: kak je to, ne poznam
muskoga spola, a vendar jedno telo dve duse? kak budem
povedala, ¢€ije bi bilo? Od posle kak sem zrno breborovo
okusala, spozuala sem nekaj neupcnueg, naj bude, dala
mu bum ime Peter Breboric. Gda je k porodu bila,
porodi sina, i baba odnesla ga je na krst. Plebanus
(— fajmoster) ni drugo pital, neg na_y predi cije je, onda
je vre znal, kak je doslo, pa ne je pital veliko za oca,
samo kak mu bude ime. Baba odgovori: mati misli i velli,
da ne je od drugod zanosilo neg je okusala zrno od
brebora i onda je spoznala, da je zanosila, pa onda naj
bude Peter Breboric. Plebanus ga je okrstil. Nu gda
je malo veksi zrasel, hodil je na lov, tak, da je dugo
vremena zivel on i mati od lova. Gda je jen put po sumi
veliki hodil, nameri se na jednu kucu. Ova kuca imela je
znuira osem sob i kuhnju. On misleci, da je ostarija, stel
je vina piti; ali gda je nuter dosel, uajde 'se pusto. Ide
v Jednu sobu, ide v drugu, ide v tmtju i tak na dalje, dok
je 'se pregledal, 'seh osem sob i kuhnju. V osmi sobi najde
vraga s tremi obruci nabitoga. Taki vrag njega ]]I'I]BI , dade
piti vodu, da bi ga oslobodil od dveh nhrucev, i bi mogel
guapudanu nad ovam kucum i ovum sumum, pa nemrem,
’da sem nabit. Lovec mu veli: ja ti nemrem, moram brzo
iti. I odisel je k svoji majki i veli nji: ti, moja mati, znas
kaj? ja sem nasel jedno mesto za nas pnkladnu , odi, idemo
tam, ne bumo kvartira placah a ja budem lezese mogel za
hranu nasu skrbeti, kajti je vnogo zverine, nigdo vu oni
sumi ne lovi, nigdo je ne preganja neg jedini ja; ja ne
znam , kaj da je tuliko zverine nutri; mislim, da zato, ar
jeden, koj je gazda, nemre nje preganjati. Kajti on je ne
stel povedati, da je ono mesto, gde vrag lada; zato su I
drugi lovei znali, pa nisu steli tam iti lovit, kajti su znali,
da je ono vraze mesto, gde on gospoduje. Materi se )e
dopalo i odisli su tam i lepo so ziveli, kajti drva su imeli,
kvartir su imeli prez place i on je pak zverine nosil. Neg
jedino, kaj bi im treba bilo, boga nisu molili, zato je 1 go-
spodin bog puscal Je skusavati od vraga i ona se je podala
v to. Najmre gda je jen put v lov odisel, mati njegova
misli, da kaj je to: on je meni rekel vu ’se hize slobodno
iti, samo va osmu tam naj nejdem, a kljuca mi je dal. I
ona ide vonuter i vidi vraga, da je =z ohruci nabit. Vrag
nju taki prosi, da mu dade vodu onu, kaj je na obloku
na listi. Nji se je taki smilil i poda mu vodu, 1 kak je
gutnul, mam je jeden obru¢ opal. Zamoli ju drugoc, da
mu da da gutne. 1 onda mu je dr ug:l obruc opal. I tret-
jic ju moli, da mu da vode, da si Jﬁﬂ samo malo gutne. I
opadﬁ mu tretji obru¢ i bil je cisto sloboden i pocel _]11
je ljubiti i ona pak njega. Nato je dosel sin dimo pa ju
je mam spotal i jako je srdit bil. Vrag je posle taki za
njum hodil i rekel nji: ti nacini se, da si bolestna i mi
ocemo ga poslati, gde bu glava zgubil, i mi bumo lepo Zi-
“veli, itak je ovo ’se moje. Reci mu, da si jako bolestna,
da ti ide ovom od hize na desno i dojde tam, gde se dva
kameni skup tuceju kaj od njih voda tece. A ono su ne
bili dva kameni, neg dva vraga. I on siromak posluhne 1i
ide tam po tu vodu. Ide, ide i dojde do jedne kuce. Oce
mim iti a cuje zenskin glas da njega zove. On je posluhnul
i ide nuter, a ova zenska je bila velika mlada ne-
delja. Popita ga: kam si ti, moj clovek, nameril svoj
put? On ji odgovori: mati mi je bolestna i rekla da bi
isel tam po vodu; ako bi onu vodu okusala, da bi bila
zdrava, i nameril sem se tam iti. A moj clovek, ti si na
zlocest put se odpravil, ti ne bus dobil vodu prez tvoje
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glave, ti bus smrt podnesel tam. Nu gda si nameril tam
iti, idi, ja ti bum dala svojega konja i varu. Ono su ti
vragi ne kameni. Ti gda dojdes tam, pazi gda budu za-
spali, va pol noci dve minute zaspiju, ti pazi i cekaj. Gda
budu legli, onda dukni i zemi vodu i fletno na konja, gda
se prespiju, da budes mogel sim k meni vujti, onda ti ne
budu vec nikaj mogli; pa pusti konja, on bude vre znal
kam bude isel, ti se samo drzi i cuvaj vodu. Tak je 1 na-
cinil. Imel je vura. Gda je bila dvanajst vur, onda je pri-
stupil i fletno zel vodu, i na konja pa bezji. Za dve minute
su se vragi stali i bezji za njim. Skorom su ga dostigli,
neg je vre vuajsel s konjem k veliki nedelji 1 ondi su mu
ne nikaj mogli. Ona mu veli: je si li komaj vujsel?2 On
veli: je sem, samo da me ni vlovil jeden. Vezda mu ona
rece: ti si truden, lezi se malo, onda budes isel dimo i
nesel ji vodu. On je bil truden i posluhnul ju je i sede na
postelju i posle je zaspal. Ona znajuci, da ne treba materi
one vode, zela ju je i nalejala zdencnu vodu. Posle gda se
je prebudil, zeme vodu i nese materi. Ali i vezda je nasel
¢rnoga poleg postelje. Gda je mati samo na izlik kusala i
posle opet rekla, da ji ne je bolje, rekla je, da naj ide
pak po ono prase, kaj jedna prasica ga ima. I ovo ju je
vrag predi nav¢il, veli, tam ti bu poginul. On je onda
predi iSel k veliki nedelji; ona mu je pak dala svojega
konja i varu i rekla mu je, naj opet pazi na dvanajsta
varu, da i prasica s prasetom spava dve ‘minute. Tak je 1
nacinil kak ma je rekla. Gda je bilo dvanajst vur, ide pa
zeme prase, a prase zacvili i prasica dukne gor. Ali on ne
je isel s konja, neg je s konja posegel i zgrabil za dlaka,
dok ga je zdigel i na konja lepse poprijel. Kon) je vre za
to bejzal, ar je prase zacvililo. A prasica bejzala za njimi
i ovi su bejzali i skorom je prasica vlovila konja, neg je
vre bejzal na meju velike nedelje. Vezda je opet prespal I
nedelja mu je premenila prase i svoje pndela. Gda se je
prehudll nese dimo i da materi. Mati ga si ﬂpekla i jela,
kajti _]e pﬁmala, da ne je vraze. 1 vezda ne je )i bilo bolje.
Pak ji on rece da ga poal_]e ogde se dvanajst decki igraju
z jednum jabukum. Ako mi onu doneses, onda bum sigurno
zdrava. On se je najel i pak isel tam, a predi k sveti ne-
delji. Sveta nedelja mu veli: to budes ti tesko dobil, ond
ne je ]Edeﬂ ili dva, neg jih e dvanajst vragov. Da mu opet
kobilu i varu i veli: gda budes dosel hllzu, nejdi predi po
nju neg bude dvanajat vara, ar i oni spiju dve minule, 1
ovo ti je cesalo, brus i l{efa, gda budu se zbudili onda budu
za tobom bejzali i gda te budu steli doﬂtlcl, hiti kefu, pu&le
gda te budu pak steli dostici, hiti cesalo i posle tretjic hiti
brus 1 pazn samo, da vujdes, kajti drugac nisi nikak muguc
vujti njim. Vezda gda su zaspali dvana_]stu vara v uocl,
zeme Jabulm i bejzi. Ovi su se za cas zbudili pa za njim,
ali on se je obziral i videl je, da ga oceju vloviti. Hiti
kefu i postane za njim suma vel:ha da su ne mogli se
skorom prevlec¢i ¢ez nju. On je vre dalko odisel i oni ﬂth
za njim hejﬂl bcy.: Pak su ga skorom imeli, ali on se je
ogledal i videl je, da ga oceju vre vloviti. Pak hiti cesalo
i za njim postanedu veliki bregi pak jarki, tak, da su se
opet kl’]ﬂlﬂj oslobodili ovi ¢rni, a on je bil vre dalko Oni
pak za llJlII’I bejzi bEj?l I npet su ga skorom vlovili. On se
ogleda 1 hiti bras i za njim postane velika voda, a v vodi
britve i obrezali su se. lIpak ih je sest bejzalo prek, a
ovih Sest, koji su isli prek, nisu nikaj marali, samo da ga
vloviju, i vre su se vesili konju za rep i konj je skorom

opal, ali je itak vre na meju donesel, i morali su odstu-
piti. Vezda on prestrasen dojde k veliki nedelji ; ; ona mu
pak da stana i jabuku mu premeni 'da je spal, i raduvala

se je, da je vujsel onim ¢rnim. Gda se prebudi, isel je k
materi, i nedelja mu je dala konja, da _]e jahal, kajti se je
jako prestrabll pa nij mogel iti. A gda Je jahal dlmﬂ, videli
su ga da jos jase. Mam crni vrag rece: znas kaj? gda
i1 du_}de dimo, lezi vu postelji 1 zeml jabuku, a ja ti na-
mazem jeden poplun z jednum mascum, pa ma reci, da
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maj te pokrije; on se onda prime na poplan a ja ga pre-
secem i scepamo ga, da ne bu vujsel ’da je tam wvujsel.
Gda on dojde dimo, priveze komja vani, ide v hizu, vidi
pak ¢rnoga kre matere i pricne ju spotati, pa ji da jabuku.
Vezda mu ona veli: znas ti kaj? pokrij me da se ne res-
hladim. On ju oce pokriti, prime za poplun i ni mogel z
rakum nikam; stel je onda z nogum brenuti, i noga se mu
je prijela. Onda zeme sablju i presece ga vrag, i onda opet
vrag mati na drobne komade. I zvezeju ga vu vrece i pri-
veze ga vrag na rep konju velike nedelje i potira ga, da
bejzi z njim da ga restepe. A konj ga je lepo nosil do
nedelje. Ona je lepo zlozila falacee za falacecom i poskro-
pila je onum vodum i falaceci su se sklopili; onda onim
prasetom se je teknula i postalo je cisto dobro, samo da
ne je zivo bilo. Vezda se ga tekne z jabukum i postal je
ziv pa rece: ei, kak sem lepo spal. A nedelja mu veli:
nisi spal ni, neg te je zesekel vrag na falate, kaj ne
znas? On je mislil, da je ovo senjal. Resrdil se je i jahal
je dimo z golum sabljum. Domaj su se ga prestrasili, da
kak je on dosel nazaj. I gda je dosel, nasel je vraga i
mater na postelji skup lezati. Mam presece obedva i zesece
je na drobne komade 1 privezal kobili na rep. 1 restepel je
konj ’se bejzecki falacek od falaceka. To je videla vrana
i kavran i vrana je zobala negda vraga i negda
zenu, a kavran je zobal samo vraga, i zato je
vrana bela i ¢rna, a kavran samo ¢rn zato ’da
je samo vraga zobal. 1 kaj mi ne veruje, naj ide glet
pa se osvedoci, da je istina, da je vrana ¢rnobela a kavran

cisto ¢rn.

Ribeva ljubica, *)

Nirodna iz Idrijskih hribov.

Ziapustil ribee ljubico,
On nic ne mara veé za njé,
Se spravlja v daljno dezeld.

»V lep venec vas povila bom,
Poslala ribéu ga na dom,
Prisla tak zalosti v okom.“

Tam bistrisi vodé sumé,
Tam lepsi ribe se loveé,
In lepsi deklice zive.

Kraj vira ljubica stoji,
Ob viru rozice sadi,
Sadec jih viru govori:

Pri viru ljubica stoji,
Ob vira rozice sadi,
Sadec¢ jih rozam govori:

»0j, téci, téei le studen’c,
Naprej sred lip in verbnih senec,
Zrocila tebi bom svej ven’c.“

wPrecvetajte ovetlicice ;
Kdar boste vé se razevetle,
Bom reva vas pobrala vse.“

w1l te¢es bistro v ptujo stran,
Tje po sterminah in skoz plan,
we v moj’ga ribéa novi stan.“

»0j eveti, eveti limbar bel,
Precvetaj jasen In vesel;
Naj ribic bo v spomin te vzel.“

wijer bistrisi vodé sumé,
Kjer lepsi ribe se lové,
Kjer boljsi deklice zivé.“

»0] cveti, cveti rozica,
Zlahtnoduhteca vertnica,
Ljubezni moje pricica.*

wMoj ribee bo pri vodi pél,
Lovil bo ribice vesél;
Pa bo moj venec v mrezo vjél.%

wlie kvisko, Kvisko majeron,
kot prosnja gor pred Bdzji tron,
Ne vklanjaj k zemlji svojih kron.“

wPovedal v vencu limbar bo,
De serce cisto in zvesto

Ogiblje greha se skerbno.“

»Precvetaj naglicek dusec,
Precvetaj pélin pregreneé,
0j, eveti, cveti mak rudee.

»V Djem roza naj mu govori,
De moje serce vse, vse dni,
Za njim, za njim le hrepeni.*

»Precvetajte cvetlicice,
Kdar boste vé se razevetle,
dom reva vas pobrala vse.“

»V Djem majeron naj priéa mi,
De moje seree vse, vse dni
V molitvi za-nj, le za-nj skerbi.“

*¥) Opomba. Tu in tam sem kaksno besedo-ptujko sprevergel na
slovensko, na pr. gartrozo na vertnico; krancelj na
venec itd.; nagelj pa sem pustil, ker mi beseda klincek,
Nelke, ni povSec; klincek namreé je le ,Gewiirznelke“, kar
ze podoba te disavsine kaze. De sem strok in rimo ti pa tam
popravil, mende ne bo pesmici Skodovalo; gotovo veje iz nje
duh starostnih nasih ndrodnih. Posebno zanimiva se mi zdi za
to, ker je nekak selam ,Blumensprache* v nji, éesar Se v
nobent drugi slovenski ndrodni nisem zasledil.

Rodoljub Ledinski,

190 - . -

Tak roze ljubica sadi,
Sadec jih virn govori,
In vir s solzicami Kali.

»Duse¢ naj nagelj mu duhti,
De moje serce vse, vse dni
Le njega viditi zeli,“

Kar stopi pred-njo rib’c vesel:
Za roko bi je rad prijél,
Se rajsi kusnil in objél.

+V njem britki pélin govori,
De moje serce vse, vse dni
Le od bridkosti se zivi®

Prijazno rekel je in djal:
»Ne bom slovésa ne jemal,
Se v daljne kraje me podal ;¥

»In mak rude¢ naj mu pové,
De mi zaspalo bo sereé,

Ce se ne verne kmalo zé.*

,Ce bistrisi so tam vodé,
Ce lep8i ribe tam lové;
Deklét pa takih ne dobé!®

Novicar iz avstrijanskih Krajev,

1z Zagreba 1. junija. — 0. — Druztvo talijanske
opere, ki je mavdusevalo v minulih dveh mescih obéinstvo
zagrebskega mesta, nas je zapustilo, kaker pred dvema
mescoma druztvo naroednega teatra. Kdo bi verjel, da so
se nase narodne igre vecidel praznim lozam in praznim
klopém igrale, v talijanske opere pa je privrelo polno ljudi!
Vendar je bilo to take. Pri marodnih igrah so se malokdaj
splacali vsakdanji stroski, pri talijanskih pa je bilo zmira)
dosti ljudstva, toraj tudi obilo dohedka. K temu pa je pri-
pomogel najvec¢ slavni gost dunajski, g. Franjo Stazie¢, ki
sedaj pod imenom Steger” sluje po svetu. Sprejel je Zagreb
cosp. Stazi¢-a kakor dragega svojega prijatla in rejaka,
ne kakor pevea. Zagreb je namrec zibelka njegove
umetnosti; tukaj je nastopil pot slave, ktera ga spremlja
od mesta do mesta. Gospod Stazie je eden najslavnijih
tenorov sedanjega veka; njegov divni glas dirne cut vsa-
kega ¢loveka, ¢e bi imel tudi kamnito serce! Ze leta 1849
je v Pestu in Budi 5000 gold. sr. letne place dobival,
v leta 1852 v Pragi 6000, v letu 1855 pa v Milanu
10,000 gold. Obhodil je ze vse imenitnejse mesta po Nem-
skem, in si je pridobil veliko slavo. Ravno seda) je po-
vabljen v London, kjer se mu obeca za vsako igro 30
funtov sterlingov ali 300 gold. sr. — Rojen je g. Stazic
v Sensandrii blizo Budima od slovanskih roditeljev; nas
jezik mu je materinski jezik in v nasem jeziku je peval
pred nekterimi leti v pervi nasi narodni operi ,Ljubav i
zloba.* Mislili smo, da nam bode saj pred odhedom zapel
se ktero narodno pesmico; al — — —

Iz Pazina 10. jun. — Iz vseh krajev Istre dohajajo
vesele porocila, da se bodo letos svilni cervici prav
dobro obnesli; zdravi so in zapredovati se ze zacenjajo. —
Polje kaze v nasem celem kraji prav lepo, samo terta je
imela veliko skode po presilnem mrazu poslednje zime.
Mnogo tert je poginilo, pa ni ravno toliko skeda za-nje,
ker so bile ze stare in po tertni bolezni pohabljene. Mla-
dike iz njih korenin pa cversto poganjajo.

Iz Tersta. V nasem morju so se prikazale ribe,
psoglavke (pesci cani, Haifische) imenovane. Mesina
aosposka je 50 gold. premije odlocila za vsake vjeto tako
ribo. Tudi v Kiozii so jih vidili ribei.

iz Ljubljane. Zraven mnogih drugih moz gosposkega
in kmeckega stanu je bil v poslednjem velikem zboru tudi
Nj. eksc. gospod minister dnarstva baron Bruck za druz-
benika nase kmetijske druzbe izvoljen. Na pismo in diplom,
ki mu ga je druzba poslala, je gospod minister 4. . m. iz
Dunaja odgovoril s sledecimi prijaznimi besedami to-le: ,Po
pismu, ktero mi je castitljiva c. k. kmet. druzba poslala, sem
zvedil, da se je v svojem letosnjem zboru tudi mene pri-
jazno spomnila in me za svojega castnega uda izvolila. Za
to posebno cislanje se ji prav lepo zahvalujem in ji recem,
da prav rad sem njeni druzbenik in da bom vselej z ve-
seljem pospeseval njene namene, od kterith je spleh znano,
da iskreno zahtevajo blagor dezele.* — Vodju ljubljanskih
ljudskih sol, gosp. Janezu Schlaker-ju, so Njih Ve-
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licanstvo o prestopu v pokojni stan podelili vitezki kriz
Franc-Jozefovega reda. — Spiritaal ljubljanskega
duh. seminisca gosp. Juri Volc je za korarja v Ljub-
ljani povzdignjen.

Iz Ljubljane. Kako zeleznice svet preminjajo,
kaj ocitno ze zdaj vidimo v Ljubljani, pa bomo vidili ce-
dalje bolj. Kakor Ljubljancanje zelenjavo in mleko spod
krave vozijo v Terst, tako nam ze ve¢ petkov zapore-
doma vozijo iz Tersta morskih rib, ktere so berz pokup-
liene. Pa to ni se toliko cudo, ker Terst je zdaj blizo
Ljubljane. Bolj se je cuditi, da so celé ogerske vole za-
¢eli po zeleznici nam voziti in tako so nasim mesarjem O gri
zaceli pomagati iz velike mesne zaderge, ker krajnska
dezela nima ve¢ pitanega repa, tudi na Koroskem so
ze zeld posli, in da jih tudi Stajareci nimajo, se kaze iz
tega, da je v Gradcu ta mesec meso po 14 kraje. funt.
Ogerski voli so nam torej res pomoc v sili. Pretekli
teden jih je neki baranta¢ za pervo poskusnjo pripeljal 17
¢ez Gradec v Ljubljano, in Ker jih je lahko prodal, jih bo
pritiral kmali vec. Zelezna cesta je poderla tiste stene,
ktere so pred loc¢ile kraj od kraja; blago gré zdaj krizem
po svetu; — kakosen nauk pa gré nasim kmetovavcom
in zivinorejcom posneti iz tega? Kaj druzega, kakor da
bo treba zbuditi se, slové dati marsikod staremu kopitu
starih navad in ves um napeti, da se ne bomo dali po-
polnoma zatreti od drugih, kteri nam boljo robo cenej Se
ponujajo. Dokaj nam je S¢ mogoce v tem storiti, pa vediti
je pred vsem treba, kako drugod po svetu ravnajo, —
brati in uciti se, je perva potreba! Bote ze vidili pa
éutili, da resnico govorimo; da bi le ne bilo prekasno!

Iz Ljubljane. Se je bolje, da imamo okoli Ljubljane
suso, kakor da bi nas namesto pohlevnega dezja zadela
taka huda ura kakor jé =zadela letos Se vec krajev na
Dolenskem ob Savi okoli Kresnic, in doli v Mirni-
pec¢i in najhuje v Semicu, pa tudi v Cernomlji, Kjer
je zvecer pred praznikom sv. ReSnjega telesa na tavzente
skode naredila. Vsulo se je kot oreh debele toce na debelo in
poklestila je polje, verte in nograde; zraven pa so se tergali
se oblaki in taka strasna ploha se je vlila, da je marsikod
odunesla vso perst in kar je na nji rastlo. Po vodi je splavalo
vse upanje revezev na dobro letino; pa kaj! ko bi skoda
se le za eno leto bila, — v nogradih in kjer je ploha
ljudém tudi zemljo vzela, je skoda za vec let! Zalostno se
spolnuje unidan v ,Novicah® omenjeno prerokovanje: ,ka-
kesno leto bome imeli letos.* 0Oj, kako potrebna bi bila
splosna asekuracija zoper vremenske nevihte! Pa tega
nocemo spoznati! Le za jok in stok vémo — namesto za
dobrotljive asekuracijo! — Te dmi pride gospod
Kreutzberg s celo druzino divjih zverin v Ljubljano,
kjer jo bode do 27. tega mesca na ogled postavil. Kreutz-
bergov zverinjak (menazerija) je ta cas najimenitneji na
svetu, ker obsega slona (elefanta), 4 oroslane (leve), 2
kraljevska risa, leoparde, hijene, medvede, volkove itd.,
lamo, cebro ali pisanega konja itd., mnogoe kac itd.; al se
vecja imenitnost tega zverinjaka je, da si je Kreutzberg
avojo divjo derhal take ukrotil, da ga sicer kervozejni
oroslani, risi itd. wbogajo kakor pohlevni psicki in da
celo kosijo skupaj. Povémo vam, da se ne bo kesal, kdor
tudi iz kmetov pride gledat ta zverinjak.

Noviéar iz raznih Krajev.

Iz Dunaja. ,Milit. Ztg.“ pise: O nabérah vojaskih
novincov se je vidilo, da vojasini podverzenih mladencev
boljih stanov zato ne poterjuje, Kker imajo na nogah persie
eden cez druzega lezece. Ker se to mnogokrat rabi za
oprostenje vojasine, je zaukazalo armadno nadpoveljstvo,
na to popake prihodnje vec¢ ne porajtati in take ljudi k
cetam poterjevati, pri kterih bodo mogli sluzbo opravljati.

SMilit. Ztg.“ misli, da izhaja ta popaka vecidel' iz neumne
nosnje pretesnih skornov, da noga manja ostane.

— S sklepom najvisje sodnije je bilo ustanovljeno, da
se eez premozenje dolznika konkurs ali kant ne more
izpisati, ¢e ni vec upnikov kaker eden.

— Gosp. minister dnarstva, baron Bruck je pristopil,
ko je poslednji pot svejo grajsino Klenovnik na Horvaskem
obiskal, horvasko-slavonskemu druztvu za kupcijo
z vinom Kot utemelitel).

— V zdoljni Avstrii stoje zita na polju silno lepo.
Terte imajo toliko grojzdicev, da se vincarji nadjajo
vec vina pridelati, kakor leta 1853. Ce kake posebne ne-
srece po hudih vremenih ne bo, bi utegnilo biti leto 1858
eno najrodovitnejih tega stoletja.

— Dr. Vauk Karadzié¢, uceni naberavee serbskih
narodnih pesmi, je sel s svojo hcerjo Vilhelmino, ktera
je serbske pravlice v nemski jezik prestavila, iz Dunaja v
Serbijo. _ )

Iz Ceskega. V nekterih krajih Ceskega ima ljudstve
posebno vrazo, da se ondi ni toce bati, kjer prepe-
lice zlo pojejo.

— Kupcija zzitom na Ogerskem je sedaj v stanjum,
ki se ne sklada skoro z nobenim ne avstrijanskim in una-
njedezelskim tergom. Naj ze obvelja, da ozimina ni povsod
po volji, deloma tadi precej medla, Ker je pa ze tri tedne
stanovitno kaj lepo in ugodno vreme, se bodo ozimine
precej popravile; jare zita so pa povsod prav lepe in
dajajo upanje obilega pridelka.

Iz Rusije. Zmiraj vec¢ se slisi od dusevnega na-
predovanja na Rusovskem, tako da se more reci, da
se je zacela za celo carstvo nova ddba z dnem, v kierem
je car Aleksander IL vladarstvo prevzel. Koj ko je bil
v Parizu mir storjen, je sklenil novi ear krepko in ojstre,
brezsteviluim pohabom v ecivilnim in vojaskem wupravljanji
konec narediti. Po odstopu ministra Nesselrode-a je
zgubila nemska“ stranka, ktera je Rusijo 30 let vladala,
vso mo¢ in pa njeno mesto so stopili Rusi, kferi so za
prenaredbo v duhu danaSnjega casa, in s tem se je zacelo
mnogo mmnogo vaznih prenaredb in od dné do dné je od
novih slisati. Cenzura ima nehati in ruski casniki se ze
zdaj ne pecajo samo z unanjo politiko, temuc¢ tudi no-
tranjo prétresajo in presojujejo tako odkritosereno in bistro-
umno, da jim mora biti za to marsikak casnik druzih de-
zeld nevosljiv. Tudi oprostovanje kmetov napreduje veselo
in vnovi¢ je zopet sest okrajin pristopilo k onim, ktere
hocejo to vazno prenaredbo vpeljati. Mnogo casnikov je
zaCelo izhajati, kteri se skoro zgolj z odpravo suznosti
pecajo, in sploh izhaja sedaj blizo trikrat vec casnikov,
kakor pred; po naznanjenji ministerstiva za uk imajo Rusi
sedaj 109 casnikov in 95 druzih periodicnih casopisov.

Iz Cerne gore. Cernogorci so se med 14. in
20. maja v svoje gore umaknili in so pustili samo Kkakih
80 moz v Grahovu. Trupla Turkov, kteri so pri Grahovacu
padli, so sozgali.

— Tudi avstrijanske vojne barke so prisle v
te kraje. Dasiravno je bila v Parizu obljuba storjena, da
se bodo francozke dam vernile, so vendar sopet pred Gra-
vozo in podpihujejo tako punt v teh tarskih dezelah.

— Knez Danilo je vse, kar so si éar'nngﬂrci vV po-
slednji bitvi privojskovali, po enacih delih med vojake
razdelil ; ranjenci so dobili vsaki po dva, svojci pobitih
pa po pet delov.

— V Moniteur-ju® je pismo, ktero je pisal knez
Danilo francozkemu konzulu in razjasnuje dogodke po-
slednjih bitev. V sklepu pravi, da je slo samo za brambo
Cerne gore in dasiravno so Cernogorci premagali, vendar
niso sli ¢cez mejo svoje dezele. Mugoece bi jim bilo, polo-
vico Hercegovine si osvojiti, al knez se je vdal v volje
cesarja Napoleona, v kierega je vse svoje upanje postavil.




pMoniteur®, kteri se sploh s Cerno goro zlo peca, pise
o cernogorski armadi: Cernogorska armada obstoji iz
15 tavzent moz, to je, iz vsih Cernogorcov, kteri so za
vojsko pripravni. Z orozjem v roki umreti, je Cernogorcom
kakor posebna milost bezja; zavoljo tega se Cernogorec
nikolj toliko mne poniza, da bi koga prosil, mu zZivljenje
prizanesti. Ako je hudo ranjen ali nezmozen, se oteti, mu
odrezejo tovarsi glavo. Ker sovraznikom, ktere ujamejo
oborozene, glave porezejo, si domisljujejo, da tudi sov-
raznik enako dela in znosijo zavoijo tega sveje ranjence
na plecih iz borisca.

Iz Rima 4. junija. *) Bog ga bodi zahvaljen! Vseh
stirnajst nas je zdravih in veselih priromalo v sveto mesto
Rim. Predvcerajsnim smo bili tako srec¢ni, da sveti Oce
Piji IX. so nas milostno sprejeli, so prijazno kakor oce s
svojimi otroci govorili, in so blagoslovili nas, nasega svet-
lega cesarja, nase starse in prijatle, naprejpostavijene in
podlozne, in sploh vse, kteri so nasim prosnjam se pripo-
rocili. V spomin so nam dali vsakemu &tirivoglat olikan
kamen, ktere so nasli v katakombah sv. Kalista, in so vi-
sokega spostovanja vredni, ker so sloneli ali vzidani bili
na pokopaliscih pervih kristjanov. V¢eraj na praznik sve-
tega resnjega Telesa so sv. Oce procesijo derzali, ki je
bila tako velicastna, da je vredna posebnega popisa. —
Do zdaj vrocina se ni bila zlo huda; al kake tri dni sem
tako pritiska, da skorej ni vec iz hise iti. V pondeljek se

Asisi in Loreto v Jakin, kjer nas bo v nedeljo po-
poldan ladija sprijela in s pomocjo bozjo 14. t. m. dopoldne
ob desetih v Terst donesla. Z Bogom! Joz. Rozman.

Iz Napolitanskega. Znano je, da ste se anglezka
in napolitanska vlada vec ko eno leto pisano gledale.
Anglezka je dala poslednji ultimatum in 10 doi odloga,
in napolitanska je potem odjenjala, spolnila, kar je anglezka
tirjala in bo tudi barko ,Cagliari® nji izrocila.

— Vezuv je zacel, kakor so ze dalj ¢asa prero-
kovali, ogenj iz sebe metati. Koneec maja se je odperlo 9
ognjisc in so zacele izlivati lavo na vse strani.

Iz Nemskega. ,,Ztg. f. Nordd.“ pise iz Hanover-a:
Kako je gnjusenje zoper konjsko meso od leta 1847 od-
jenjalo, se da iz tega prevdariti, da so o binkostnih praz-
nikih blizo 2000 funtov pecenke, klobas in prekajenega

konjskega mesa v Hanover-u in okolici pojedli. Vsako leto
pokoljejo kakih 200 do 300 konj.

Iz Francozkega. 5. jun. je bila v Parizu tretja
seja konferencije. Kaj se je obravnovalo, se ne vé druzega
nic, kakor da sploh vse na tanjki niti visi. Diplomati ma-
Jajo z glavami in eden njih prerokuje velike reci, ktere se
bodo godile, ne pové pa bolj natanjko, kakosne. Sicer pa
spoznava tudi spanjska vlada stan svoje dezele kot résen,
in posilja vojakov in streljiva v mahonsko terdnjavo, Kker
se boji vojske, potem pa, da bi utegnili enega dné se
Anglezi polastiti otoka Majorke, na kterem je ta terdnjava.

— Diplomati so vsi ene misli, da se dela za uravnavo
Moldave in Valahije ne bodo tako rocno odsedale, kakor so
pred zacetkom konferencij mislili. 10. t. m. je bila 4. séja.
Ker se séje tako urno versté, sklepajo ljudjé, da govorice
vendar niso prazne, da udje konferencije Se davno niso na
poti do porazumljenja. Kar pa francozko sploh utice, se

mora reci, da bo imela vlada pri prihodnjih volitvah za
ob¢ni zbor tezko stanje.

Iz Anglezkega. Casnik ,Times* od 10. junija tozi
cez silne priprave za vojsko, ktere delajo Francozi, in
kterim je treba tudi drugod jih nasproti delati. Francozka

*) Dopis iz Firence precastitega nasega gosp. dopisnika je bil
v listu 22 po pomoti med dopise ,Noviéarja iz avstrij. krajev¥
postavljen. Skor da bi nam ne bilo tega popravka treba.

Vred.

bomo spet poslovili od priljudnih Rimljanov in gremo skozi .

Odgoverni vrednik: Dr. Janex Bleiweis. — Natiskar in zaloznik : Jozefl Blaznik.
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vlada naj enkrat pové, komi da velja to pripravljanje, in
bolje znamenja prijatelstva naj pokaze, kakor so te, Kktere
Anglii toliko stroskov prizadevajo.

Iz Portugalskega. Rumeni maéuh je zacel zopet
letos v Lisabonu ljudi moriti.

Iz Turskega. Turcija napreduje vedno svoje pri-
pravijanje proti Cerni gori, dasiravno je bila sklenjeno, da
bodo velike vlade vso to zadevo poravnale. Pa tudi med
njimi je malo enovoljnosti, namre¢ ste Francija in Rasija
pek izrekle, da se konferencij, ktere imajo v Carigradu
biti, ne udelezite, ako bi se v nji izreklo, da je Turcija visji
oblastnik Cerne gore. Turcija pa pravi, da sicer v nobeni
reci ne bo odjenjala in obstoji terdno pri tem, Cernogorce
z orozjem prisiliti, njeno visjo oblast spoznati, ako bode
se dalje oporni ostali.

— Konferencije v Carigradu za poravnave ¢ernogorsko-
turskih zadev so odlozene — brati je — do srede junija.
— Vecina prebivaveov otoka Kandije se je vzdig-
nila in iz njih tirjav se ne da nic druzega posneti, kakor
da zahtevajo se od Turcije odtergati.
— V Mitilenah delajo kobilice strasno skodo.

Opomin.

Po novt prenaredbi se bo prihodnji Ljublj. sejm
pervi pondeljk po sv. Petru in Paviu, to je,
5. dan mesca malega serpana ali julija =zacél in
koncal v saboto 10. dan malega serpana. Ker
ljubly. seymi po novi postavi ljudeém se miso dovelj

v pominu, ney se jim to porsod primerno oklice, da
se obvarujejo pomote.

Darovi za Vodnikov spominek.
Od L—XXVIL naznanila . 1044 1.

Gospod Pevic France, v gracki tehniki
» Wilfan Joze

Gosar Valent
Papez Janez
Klemenci¢ Ferd.
Kosmae Janez
Stare Miha
Sattler Joze
Engelthaler Janez
Igli¢ France
Barta Tone
Milave France
Kovsea Janez
Napreth Adolf
Wiest Adolf
Pogacer Belan
Kalan Joze et iareh '
Sirolla Jozef, knigovezec v Graden
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v gracki visji realki

3 3 33 3 3 9 8 3 3 3 8 2 28

Skupaj . 1061 fi. 38 kr.
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Loterijne srec¢ke:

V Terstu 9. junija 1858 : 2. 09. 91. 45. 31.
Prihodnje sreckanje v Tersta bo 23. junija 1838.

e e ——

Stan kursa na Dunaji 12. junija 1838.

5 %, 82°,, 4. |Esterhaz. sreckepo 40 fl. 807/, fi.
4/, » 27, »]|Windisgrac. , , 20, 25

Obligacije \

derzavnega . 4 , 647, , |Waldstem. , , 20, 279 ,
dolga /] 3 49%, , |Kegleviceve , , 10, 147, .
e/x o M » |Cesarski cekimi . ... 41. 48

Oblig. 5%, od leta 1851 B93'/, , |Napoleondor (20 frankov) 8f. 14

Oblig. zemljis. odkupa 5%, 84 , |Suverendor .. ... ..
Zajemod leta 1834 , . . 300 , JRuski imperial ... ..

w o 1839 ... 129", , |Pruski KFridrihsdor . . .

» % loterijo od leta1854 |JAnglezki suverendor . . 101 15

1093/,
» narodni od leta 1854
83',

Nadavk (agio) srebra:
na 100 fl. 4°/ fl.




